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СКОРБОТА І СЛЬОЗИ ПОКАЯННЯ В ОЦІНКАХ ПЕЧЕРСЬКОЇ СПІЛЬНОТИ

Мета дослідження – реконструкція ідеальної складової емоційного світу людини українського се-

редньовіччя, а саме – оціночного ставлення чернечої спільноти Києво-Печерського монастиря до пока-

янних печалі та плачу на основі джерел, які репрезентують печерську традицію, та порівняння цих оцінок 

із тими, що представлені в перекладних та інших оригінальних текстах Русі. Методологія дослідження 

полягає в застосуванні історико-порівняльного, історико-хронологічного та історико-системного методів, а 

також інтерпретаційного. Зазначений методологічний підхід дозволяє шляхом детального аналізу контек-

стів реконструювати погляд печерської общини на покаянні плач і смуток упродовж певного хронологічно-

го періоду (ХІ–ХVІ ст.) у його зв’язку із загальнохристиянською і давньоруською традиціями. Наукова но-
визна полягає у виявленні релігійно-етичних основ людських переживань емоційного світу соціуму укра-

їнського середньовіччя, зокрема сприйняття печалі та сліз покаяння, яке мало потенційний вплив на ре-

альний вимір емоційного світу. Детально розкрито оціночне ставлення до покаянних нерадісних емоцій у 

середовищі братії Печерської общини. Набули подальшого розвитку наукові знання про Києво-Печерський 

патерик як цінне джерело до реконструкції ідеальної сфери емоцій давньоруської доби. Висновки. У ре-

зультаті аналізу текстів з’ясовано, що оцінки сліз і скорботи покаяння в середовищі общини Печерського 

монастиря були однозначно позитивними. Це засвідчено численними контекстами Києво-Печерського па-

терика, Повчань прп. Феодосія та Слів свт. Кирила Туровського. Аналізовані нерадісні емоції були предме-

том повчання, настанови. Їхня цінність підтверджувалася авторитетом Святого Письма. Вони розумілися як 

запорука спасіння душі, згадувалися в контексті подвигів і як приналежні святим. Покаянні печаль і плач, 

згідно з текстом, мали позитивні наслідки, в тому числі найголовніший для печерської спільноти – вічну ра-

дість у Царстві Небесному. Виявлене оціночне ставлення до аналізованих емоцій було суголосним східно-

християнській і давньоруській традиціям.

Ключові слова: історія емоцій, печаль і сльози, Києво-Печерський патерик, Києво-Печерський мо-

настир, українське середньовіччя.

Актуальність теми дослідження. Серед новітніх студій сучасної гуманіта-
ристики одне з чільних місць посідає історія емоцій. До предметної сфери цього 
наукового напряму входить виявлення актуальних душевних переживань і їхніх 
проявів та ставлення до них у різні періоди та в середовищі різних соціальних 
груп. Віддаленість у часі історичних епох виявляє суттєву різницю в поглядах
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на емоційну сферу. Печаль і плач чи не найкраще ілюструють цю відмінність, 
а тому викликають винятковий інтерес для дослідження. Він посилюється тим, 
що в середньовічних текстах, насамперед духовно-релігійного змісту, ці аспек-
ти емоційного світу – залежно від обставин їх прояву – мали різні оцінки і мо-
гли характеризуватися як чеснота або як великий гріх (при цьому були й ней-
трально марковані смуток і плач). Показовою в цьому контексті є чернеча общи-
на Києво-Печерського монастиря (далі – КПМ) та основне джерело до вивчення 
її ментальності – Києво-Печерський патерик (далі – КПП).

Аналіз досліджень і публікацій. Проблема духовних сліз у християнській 
культурі порушена в дослідженнях архімандрита Єпифанія (Євфівулоса) [1], 
Ж.  Ле Гоффа та Н. Трюона [2], а також Ф. Конта [3]. Автори виявили позитивне 
ставлення до таких емоцій у східній та західній традиціях. Однак на оригіналь-
них матеріалах українського середньовіччя питання сприйняття покаянних сліз 
і скорботи ще потребує вивчення.

Мета дослідження. Метою цієї статті є реконструкція оціночного ставлення 
печерської спільноти до покаянних печалі та плачу на основі джерел, які репре-
зентують печерську традицію, та порівняння цих оцінок із тими, що представле-
ні в перекладних та інших оригінальних текстах Русі.

Виклад основного матеріалу. Для чернечої общини Печерського мона-
стиря покаяння було найактуальнішою обставиною нерадісних емоцій: у тексті 
Патерика (за списком 1553–1554 рр. Касіянівської ІІ редакції, який зберігаєть-
ся у фондах ІР НБУВ та опублікований свого часу Д. І. Абрамовичем [4; 5]) згад-
ки таких скорботи і плачу зустрічаються найчастіше (36 із 169). Крім того, про 
такі нерадісні емоції повідомляється в різних частинах аналізованого джерела, 
що були написані різними авторами, у різний час (Сказання про початок Печер-
ського монастиря, Житіє прп. Феодосія та Похвала йому, Послання свт. Симона 
і прп. Полікарпа). Важливо також те, що названі повідомлення не змінювалися 
у процесі редагування Патерика, а отже, можна припустити, що ставлення пе-
черської спільноти до цих нерадісних емоцій було сталим упродовж тривалого 
хронологічного відрізку (принаймні до часу написання аналізованого списку – 
1553–1554 рр.). Висновок про актуальність цієї обставини для печерської спіль-
ноти підтверджується також трьома згадками у Словах свт. Серапіона Володи-
мирського, який був вихідцем із Печерської обителі [6, с. 374, 382], та п’ятьма по-
відомленнями про плач покаяння у циклі Повчань прп. Феодосія [7, с. 518, 529].

На відміну від перекладних текстів східнохристиянської монашеської тради-
ції [8, арк. 26зв, 47зв, 200зв], у КПП не зустрічаються чіткі визначення правильних 
чи неправильних скорботи і сліз. В оригінальному отечнику відсутні навіть такі 
поняття чи подібні до них означення (наприклад, «корисні», «добрі» або ж «неко-
рисні», «неправильні», «злі» [8, арк. 26зв; 9, арк. 76зв]), які б характеризували оці-
ночне ставлення до тих чи інших нерадісних емоцій. Єдиним способом виявити 
таке сприйняття є аналіз контекстів. А у випадках, коли наявні більш чіткі фор-
мулювання щодо доцільності/недоцільності прояву скорботи (наприклад, як за-
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повідь, настанова тощо), таким повідомленням потрібно надавати першочер-
гову увагу. Щодо покаяння, то важливо зауважити, що саме з ним у тексті 
пов’язані майже чи не єдині прямі та чіткі твердження про необхідність прояву 
нерадісних емоцій за цієї обставини.

Насамперед таким є повчання прп. Феодосія, що його він промовляє до сво-
єї братії (на відміну від більш ранніх досліджень [10, с. 72–73], у сучасній історіо-
графії стверджується думка про те, що «хоча ми не можемо сказати, наскільки 
буквально мав нагоду прп. Нестор процитувати святого ігумена, в основі його 
писання явно лежали якісь матеріали» [7,  с.  607]): пойдем по пути Господню, 
ведущему ны въ породу, и възыщем Бога рыданіемь и слезами, пощеніемь и 
бдѣніемь, покореніем же и послушаніем, да тако обрящем милость от него 
[5, с. 41] (підкреслення наше – Л. П.). Підтвердженням того, що святий ігумен має 
на увазі, дійсно, покаянний плач, слугують такі обставини. По-перше, прп. Фео-
досій не уточнює характер ридань і сліз, до яких він закликає братію, але в мона-
шеській традиції християнського Сходу так само без пояснень згадувалися саме 
духовні сльози [9, арк. 80зв]. По-друге, на це вказує і контекст повчання прп. Фе-
одосія, однією з головних тем якого є проповідь покаяння: Лѣпо бо есть, намь, 
братіе, нарекшимся иноком, по вся дьни каатися грѣховь своихъ, покааніе бо 
есть ключь царства небеснаго, бес того бо не удобь жити никому же, покаа-
ніе есть путь, въводяй въ породу. Того пути, братие, дръжимся, на том при-
гвоздим плеснѣ и стопы, к тому пути не приближается змій лукавый, того 
бо пути шествіа нынѣ прискръбна, послѣди же радостна суть [5, с. 42].

Важливо зауважити, що слова прп.  Феодосія виступають не тільки і, мож-
ливо, не стільки повчанням, як проханням (Молю вы, братие [5, с. 42]). Більше 
того, він закликає ввірених йому чорноризців до духовних подвигів, у тому чис-
лі ридань і сліз, у надзвичайно м’якій формі, кажучи про їхню необхідність не 
лише для учнів, але й для себе, що виражається через дієслово взыщем замість 
взыщите. Зауважений характер повчання відповідає історіографічному образу 
святого ігумена як людини високого смирення [11, с. 115–116], а також співзвуч-
ний іншому його повчанню, яке не входило до складу житія. Прп. Феодосій розу-
мів свій обов’язок бути першим виконавцем того, чому повчав братію: він непо-
коївся, що вам глаголю, а самъ не твору [7, с. 527].

Поряд із таким повчанням зустрічаємо у КПП іншу пряму настанову про не-
обхідність каяття з плачем: Тѣм же ти плакатися подобаеть. Її адресує один 
із авторів КПП – свт.  Симон – своєму духовному сину Полікарпу.  Суздальський 
єпископ закликає монаха до оплакування гріха честолюбства: Полікарп, поки-
нувши Печерську обитель, пішов на ігуменство в монастир свв. Козьми і Дамі-
ана, відлучився від послуху і захотів старѣйшинъства [5, с. 100]. Хоча ці слова 
звернені конкретно до одного чорноризця та стосуються його випадку, очевид-
но, їх наявність у тексті КПП мала ще одну мету – слова свт. Симона про необхід-
ність плачу можна прочитати як настанову всім, хто впадає в ті чи інші гріхи.
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Близьким до щойно наведеного повчання є сказане прп.  Григорієм Чудо-
творцем отрокам князя Ростислава Всеволодовича: плачитеся своея погыбели 
и кайтеся своих съгрѣшеній [5, с. 137]. За формулюванням воно подібне до ри-
торичних закликів із пророчих книг Святого Письма, в яких сльози носили ха-
рактер оплакування, а не покаяння (Плáчитеся (Іс. 23:1,6,14)). Тобто плач у сло-
вах плачитеся своея погыбели, мабуть, варто розуміти, як вираження жалю за 
життям, що ось-ось закінчиться. Але оскільки поряд зазначене и кайтеся своих 
съгрѣшеній, то, очевидно, посередництвом плачу через близьку кончину святий 
закликає перейти до сліз через власну гріховність. Важливість останніх якраз
актуалізована тією обставиною, що дуже малий проміжок часу відділяє отроків 
від Божого суду: пророцтво було сказане за день до їхньої загибелі. Трагічні по-
дії, із якими пов’язані слова прп. Григорія, відбулися, згідно з ПВЛ, біля Трипіл-
ля 26 травня 1093 р. [12, с. 210]. Не менш драматична зустріч отроків із святим 
ченцем мала місце напередодні – 25 травня того ж року. Про це свідчить графі-
ті Софійського собору, яке повідомляє про утоплення в цей день прп. Григорія 
[13, с. 72; 14, с. 38]).

Отже, згадка покаянного плачу як предмету повчання, настанови (до того 
ж тричі в різних контекстах і різними авторами) засвідчує позитивну оцінку цих 
емоцій у середовищі чернечої спільноти КПМ.

Більше того, саме зі сльозами через власну гріховність пов’язуються в пе-
черській традиції слова зі Святого Письма, які схвально характеризують плач: 
блажени плачющеи, яко тіи утѣшаться і да сѣявый съ слезами пожнеть в 
радости рукоати своя, плакаху бо ся, рече, вмѣтающе сѣмена своа, сіи о 
Христѣ утѣшени будуть [5, с. 161]. Цим біблійним заповідям належала визна-
чальна роль у формуванні богослов’я сліз [2, с. 67–73]. Таким чином КПП засвід-
чує зв’язок із християнською традицією. Для його авторів (конкретно – для Полі-
карпа, бо всі зазначені цитати згадуються в розповіді про прп. Феофіла) важли-
во було підтвердити думку про цінність покаянних сліз саме зазначеними слова-
ми. Припускаємо, що це не було випадковістю, а зумовлювалося особливою ува-
гою, приділеною названим біблійним заповідям із такими ж акцентами в пере-
кладній літературі [8, арк. 193, 198]. Знаково, що прп. Феодосій у своєму повчан-
ні теж наводить парафраз цих уривків із Святого Письма: сѣимъ слезами, да ра-
достію пожнемъ рукояти, и плачемся зде за Царством Небесным, да тамо 
утѣшеніе подаст ны [7, с. 529].

Другим аргументом на користь наведеної тези про позитивне сприйнят-
тя сліз по Богу слугують повідомлення про них у контексті опису подвигів – 
прп. Антонія на світанку історії Києво-Печерського монастиря [5, с. 19], прп. Фе-
одосія в печері в період Великого посту (до речі, про рыданіа слезнаа йдеться в 
Похвалі йому, що підсилює аргументацію про позитивне сприйняття цього пла-
чу) [5, с. 89] та прп. Афанасія (під час його 12-літнього затвору в печері) [5, с. 112]. 
Варто зауважити, що йдеться про подвиги, здійснені в усамітнені. Через це ціл-
ком ймовірно, що плач жодного із згаданих отців не був нікому відомим напев-
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но. В такому випадку автори писали (або старші отці обителі їм оповідали) про 
нього лише на основі свого уявлення про духовні труди. А це є ще одним свід-
ченням важливості таких сліз у сприйнятті чернечої общини КПМ.

Третім доказом на користь правильності цих емоцій з точки зору спільноти 
КПМ є сам факт приналежності їх святим.

Четвертим підтвердженням того, що такі сльози для печерської емоційної 
спільноти становили велику цінність, є передсмертна молитва прп. Феофіла, в 
якій він просив Господа пріатным быти слезам его перед Ним [5, с. 160].

Наступним фактом, що свідчить на користь позитивної оцінки покаянних 
сліз, є наслідки, які з цими сльозами пов’язувалися. Так, як результат духовного 
плачу прп. Антонія представлено в тексті виникнення великої – за рівнем духо-
вності – обителі [5, с. 19]. Прп. Феодосій після своїх подвигів у затворі у святу Чо-
тиридесятницю повертався до братії, сяючи великим душевним світлом (душею 
сіая паче лица Моисѣова) [5, с. 89]. В оповіді про прп. Афанасія зазначається, що 
затворницьким життям, постійним плачем і суворим постом святий угодив Богу, 
за що Господь нагородив його даром чудотворіння (зцілення від хвороб) після 
смерті: И оттолѣ разумѣша вси, яко угоди Господеви, никогда же бо изыйде 
и видѣ солнца въ 12 лѣтъ, и плачася не преста день и нощь, ядяше бо мало 
хлѣба и воды поскуду піаше, и то чресь день [5,  с.  112].  Як результат власно-
го слізного покаяння можна розглядати також зцілення та порятунок від смерті 
прп. Тита [5, с. 122–123].

У кількох випадках плач (відносно недовгої тривалості) виступає виходом
із стану духовного нечуття і приводить до глибокої переміни. Так, прп. Тит, пе-
ребуваючи у смертельній хворобі, побачив Ангелів і нечистих духів. Із цього ви-
діння він зрозумів, що через гріх ворожнечі буде позбавлений Царства Небес-
ного, і нача плакатися своего лишеніа [5, с. 122]. Його плач був першим про-
явом усвідомлення свого гріха та розкаяння в ньому. Подальший розвиток по-
дій – прагнення хворого примиритися з братом і моління про те, щоб Євагрій 
пробачив йому, – засвідчує правильність цього вияву душевних почуттів і те, що 
так його сприймали (схвально) і представники печерської емоційної спільноти.

Про глибоку внутрішню зміну свідчив також плач у розповіді про прп. Фео-
дора. Цей подвижник довгий час перебував в унинії (оскільки українського від-
повідника названому поняттю віднайти не вдалося, в роботі будемо використо-
вувати церковнослов’янський оригінал в українській орфографії), жалкуючи, що 
роздав своє майно в милостиню. І коли інший чорноризець – прп. Василій, тур-
буючись про спасіння його душі, нагадав історію з Прологу, прп. Феодор зрозу-
мів гріховність своєї печалі. Проявом цього усвідомлення, жалю за скоєним грі-
хом і виходом із цього гріховного стану унинія саме й був його плач [5, с. 162]. І 
хоча конкретно оцінка цих сліз не представлена в тексті, можна сказати, що 
схвальне сприйняття внутрішньої переміни припустимо перенести і на емоції, 
якими вона супроводжувалася і виражалася.
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Згадуються також покаянні сльози світських осіб, зокрема Святослава Ярос-
лавовича.  Він умилися и мало прослезися після м’якого зауваження прп.  Фе-
одосія щодо марності і непотрібності мирських утіх (у князя грали музики) 
[5, с. 68].  Із тексту складно визначити авторське ставлення до нерадісних емо-
цій князя. На перший погляд, воно є нейтральним. Однак, вважаємо, припусти-
мо говорити про позитивне сприйняття сліз Святослава Ярославовича. Подаль-
ші дії князя, про які пише агіограф, вказують на правильний результат плачу: му-
зикантам було наказано зупинити гру, тобто господар під впливом слів святого 
ігумена зрозумів її (гри) даремність перед обличчям Вічності, розкаявся (умили-
ся – слово, яке вказує на розкаяння) і вчинив, як належало вчинити відповідно 
до цього усвідомлення. Сльози, таким чином, були видимим проявом його вну-
трішнього покаянного почуття, правдивість якого засвідчена подальшим роз-
порядженням князя. Тому вони й сприймалися позитивно печерською емоцій-
ною спільнотою.

Плодом покаянних сліз названо у КПП і найголовніший для печерської 
спільноти наслідок: вічну радість у Царстві Небесному. Як зазначається у розпо-
віді про прп. Феофіла Сльозоточивого, який оплакував свою гріховність упро-
довж надзвичайно тривалого часу, Ангел сповістив йому, що подвижник буде 
утішений Господом у Царстві Небесному. І святий Посланець однозначно каже, 
що обіцяна святому радість є благим плодом покаянних сліз, підтверджуючи це 
авторитетом заповіді Спасителя з Нагірної проповіді: блажени плачющеи, яко 
тіи утѣшаться [5, с. 161]. Власне, основна мета оповіді й полягала в тому, щоб 
повідомити: безперестанними сльозами, плачем і риданнями, в основі яких було 
глибоке і щире покаяння, прп. Феофіл очистив свою душу, і за це Господь сподо-
бив його Царства Небесного. Головна ідея Слова про прп. Феофіла суголосна із 
твердженнями Скитського Патерика: хто сам себе опечалить за свої гріхи, тих 
Господь утішить [8, арк. 193зв]; сльози, пролиті в земному житті, нестимуть ра-
дість [8, арк. 198].

Про позитивне сприйняття сліз через власну гріховність свідчить також той 
факт, що повідомлення про деякі з них є частиною Послання свт. Симона. Суз-
дальський єпископ прагнув привести свого духовного сина Полікарпа до пока-
яння. Тому інформація, вміщена як в агіографічній, так і в персональній части-
нах його листа, повинна була відповідати зазначеній меті. Так, задля цього свя-
титель розповів історію про плач прп. Афанасія в затворі, а також про слізне по-
каяння прп. Тита. Особа останнього (прп. Тита) була особливо важливою, оскіль-
ки він, як і Полікарп, страждав від гордині. Свт. Симон розповів Полікарпові іс-
торію, очевидцем якої був сам [15, с. 187], з метою подати приклад звільнення 
від цього гріха (підтвердженням чого є його слова, що ними завершується «Сло-
во»: не дай же мѣста гнѣвливому бѣсу, ему же бо кто повинеться, тому и по-
работиться, но скоро падь поклонися враждующему на тя [5, с. 123]). У тако-
му контексті сльози прп. Тита (пад пред ногами его, съ слезами глаголя: «Про-
сти мя, отче, и благослови» [5, с. 123]) слід розглядати як надзвичайно значимі 
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для автора-очевидця, адже вони, разом із земним поклоном і проханням проба-
чити, виражали це смирення.

Варто згадати і слова свт. Симона про власний душевний стан, зазначені в ін-
шому місці його Послання: И сего ради азъ грѣшный, епископъ Симонъ, тужу и 
скорблю и плачу, да бых точію положенъ былъ въ божественѣи тои персти и 
малу отраду пріалъ бых многых ми грѣховъ [5, с. 106]. Єпископ пише про скор-
боту і плач, у першу чергу, для підкреслення святості Печерського монастиря, 
в якому бажає бути похованим і отримати малу отраду. На час написання сво-
го Послання свт. Симон перебував на єпископській кафедрі в Суздалі і сумував 
через свою віддаленість від святого місця свого постригу й неможливість зна-
йти останній земний прихисток у Печерській обителі. Однак, зважаючи на ди-
дактичний характер Послання, цілком можливо, що словами тужу и скорблю 
и плачу автор також мав на меті подати приклад (покаянних нерадісних емо-
цій) для духовного чада. Тобто такі смуток і плач позитивно сприймалися печер-
ською спільнотою.

Підтвердженням щойно зауваженого є те, що у Феодосіївській редакції 
редактор замінив ім’я єпископа Симона на своє – И сего ради азъ грѣшный, 
Ѳеодосій мнихъ, недостойный ерей, тужу и скорблю и плачу. «Привласнивши» 
душевний стан автора цього тексту, редактор, на нашу думку, засвідчив те, що 
він сам і те середовище, яке представляв (духовний стан, монашествуючі), вва-
жали такі емоції правильними. 

Про позитивне сприйняття оплакування гріхів свідчить також контекст 
розповіді про христолюбця, який замовив прп. Аліпію ікону на храмове свято 
[5,  с.  178].  Його дії (въставъ убо, иде въ церковъ, да тамо плачеться своего 
съгрѣшеніа) представлені як правильні.

Лише в одному випадку авторське ставлення до плачу такого характеру є 
швидше нейтральним, аніж чітко позитивним: у розповіді про прокаженого кия-
нина. Ймовірно, це пов’язано з тим, що йдеться про природні емоції, які мають у 
собі усвідомлення власної провини [5, с. 174].

Про маркування в печерській традиції сліз і скорботи через власні гріхи зі 
знаком плюс свідчать також позапатерикові тексти печерян. Так, усі п’ять згадок 
цих нерадісних емоцій прп. Феодосієм у своїх «Словах» до братії – це повчан-
ня про необхідність таких плачу і печалі [7, с. 518, 529]. Так само і свт. Серапіон 
закликає паству до них [6, с. 374], вказує на важливість скорботи через власне 
(пастви) духовне безумство [6, с. 382] і посередництвом прикладу ніневітян під-
креслює цінність плачу – ним умилостивляється Бог і відвертає Свій справедли-
вий гнів [6, с. 374].

Важливо зазначити, що позитивне сприйняття покаянних сліз притаманне 
не лише для печерської спільноти, але для християнського соціуму Русі в ціло-
му. Про це свідчать повідомлення інших оригінальних джерел. Так, автори дав-
ньоруського літописного зводу (в тому числі його галицько-волинської части-
ни) неодноразово згадують такі емоції в характеристиці прижиттєвих чеснот
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духовної (Печерського ігумена) [16,  ствп.  530] та світських осіб (князів) 
[16, ствп. 583, 704, 922] і в розповідях про кончину князів, ставлення авторів до 
яких було прихильним [16, ствп. 350, 588, 532, 609, 656–657]. Варто зауважити, що 
в цих характеристиках зустрічаються і повтори, певні штампи. Однак таке яви-
ще було поширеним: чи не кожен літописний панегірик складається з низки ци-
тувань похвал попередніх діячів. У такий спосіб вибудовувався ланцюжок «взі-
рців», що їм відповідав саме цей князь [17, с. 104].

Крім зазначеного, про позитивне сприйняття таких сліз свідчать наступні 
факти.  Повідомляючи про суспільні біди, літописці пригадують читачам сказа-
ний через Пророка Господній заклик до покаяння: обратитеся ко мнѣ всимъ 
сердцемь вашимъ постомъ и плачемь [16, ствп. 157]. Авторські слова (да аще 
сице творимъ, всихъ грѣхъ прощени будемь), що виражають актуальність за-
повіді для нього і його співвітчизників, свідчать про те, що літописець і середо-
вище, яке він представляє, розділяє представлений у словах пророцтва погляд 
на плач. Як очевидно з контексту, ці сльози наділені позитивною характеристи-
кою: до них закликає Сам Господь – вищого авторитету для християнської спіль-
ноти не може бути. Їх значимість, згідно з текстом, полягає в тому, що вони ви-
ражають внутрішню переміну, супроводжують навернення від гріховного життя 
до Господа і сприяють отриманню прощення від Бога за всі злочини проти Ньо-
го. Така ж думка представлена ще в одних словах – вже авторських – літопису: но 
любовию прилѣпимся Господѣ Бозѣ вашемь, постомъ и рыданиємь и слезами 
омывающе вся прегрѣшения [16, ствп. 159]. Отже, літописець пов’язує зі сльо-
зами очищення від гріхів і, в такий спосіб, духовне єднання з Господом; більше 
того, автор закликає до таких покаянних емоцій.

Як надзвичайно значимі в духовному житті сльози представлені також у 
проповідях свт. Кирила Туровського. Автор називає їх одним із видів покаяння, 
духовною зброєю проти ворога спасіння, акцентує увагу на їхній очисній ролі 
[18, с. 152, 174, 178].

Володимир Мономах у своєму Повчанні дітям теж пише про важливість сліз 
через власні гріхи як одного (поряд із покаянням та милостинею) із засобів, да-
рованих Господом для боротьби за власну душу [19,  с.  460].  Для підтверджен-
ня своїх слів він звертається до прикладу царя Давида (варто зазначити, що і в 
літописній традиції Пророк часто згадується як взірець покаяння [16, ствп. 583, 
704, 922]). Автор підкреслює, що плач Псалмоспівця умилостивив Творця і Бог 
відпустив гріхи Давиду [19,  с.  472].  Загалом, увага, приділена Володимиром
Мономахом покаянному плачу, підтверджує повідомлення літописців про акту-
альність таких нерадісних емоцій не лише для монашествуючих, але й для ми-
рян, у тому числі представників світської верхівки. Цей висновок не заперечує 
навіть той факт, що Повчання значною мірою побудоване на запозиченнях із різ-
них текстів [20, с. 72–73]. 

Наукова новизна. У статті здійснено спробу з’ясувати релігійно-етичні 
основи людських переживань емоційного світу соціуму українського середньо-
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віччя. У результаті аналізу повідомлень про печаль і сльози покаяння у КПП та 
інших текстах печерської традиції виявлено їх сприйняття в середовищі печер-
ської спільноти, яке мало потенційний вплив на реальний вимір емоційного сві-
ту. Детально розкрито оціночне ставлення до покаянних нерадісних емоцій у 
середовищі братії Печерської общини. Набули подальшого розвитку наукові
знання про КПП як цінне джерело до реконструкції ідеальної сфери емоцій дав-
ньоруської доби.

Висновки. Таким чином, у результаті аналізу текстів з’ясовано, що оцінки 
сліз і скорботи покаяння в середовищі общини Печерського монастиря були 
однозначно позитивними. Це засвідчено численними контекстами Києво-
Печерського патерика, Повчань прп. Феодосія та Слів свт.  Кирила Туровсько-
го. Аналізовані нерадісні емоції були предметом повчання, настанови; їхня цін-
ність підтверджувалася авторитетом Святого Письма, вони розумілися як за-
порука спасіння душі, згадувалися в контексті подвигів і як приналежні святим; 
покаянні печаль і плач, згідно з текстом, мали позитивні наслідки, в тому числі 
найголовніший для печерської спільноти – вічну радість у Царстві Небесному. 
Виявлене оціночне ставлення до аналізованих емоцій було суголосним східнохри-
стиянській і давньоруській традиціям.
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Sadness and repentant tears in the estimations of the Kyivan Cave Lavra com-

munity

The aim of this article is to reconstruct the ideal component of the emotional world 
of the Ukrainian Middle Ages, namely, the evaluation attitude of the monastic commu-
nity of the Kyivan Cave Monastery to repentant sorrow and tears on the basis of sources 
that represent the Cave tradition, and to compare these estimates to those in the tran-
slated and other original texts. The methodology of the study includes application of 
historical-comparative, historical-chronological, historical-systemic and interpretation 
methods. This methodological approach allows, through a detailed analysis of the con-
texts, to reconstruct the view of the Cave community on the repentant tears and sorrow 
during a certain chronological period (11th – 16th centuries), in connection with the Chris-
tian and ancient Russian traditions. The academic novelty is represented by identifi ca-
tion of religious and ethical foundations of human experiences of the emotional world of 
the medieval society, in particular the perception of sorrow and the tears of repentance, 
which had a potential impact on the real component of the emotional world. Assessment 
of repentance of joyless emotions in the environment of the Cave community is revealed 
in detail. The scientifi c knowledge of the Kyivan Cave Patericon as a valuable source for 
the reconstruction of the Old Rus’ age «ideal» emotional sphere has acquired further de-
velopment. Conclusions. As a result of the analysis of the texts, it was found out that 
the evaluation of tears and sorrows of repentance in the community of the Kyivan Cave 
monastery were defi nitely positive. This is substantiated by the numerous contexts of 
the Kyivan Cave Patericon, the Teachings of rev. Theodosius and the Words of St. Cyrill 
of Turov. The unhappy emotions analysed were the subject of instruction. Their value 
was affi  rmed by the authority of the Scripture. They were understood as the pledge for 
the salvation of the soul, referred to in the context of feats, as achievements  attributed 
to the saints. According to the text, the repentance of sorrows and tears had positive 
consequences, including the most important one for the Cave community – eternal joy 
in the Kingdom of Heaven. The revealed evaluative attitude to the analysed emotions is 
consistent with the Eastern Christian and old Russian traditions.

Key words: emotional history, sadness and tears, Kyivan Cave Patericon, Kyivan Cave 
Monastery, Ukrainian medieval history.
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Скорбь и слёзы раскаяния в оценках печерского сообщества

Цель исследования. Целью этой статьи является реконструкция идеальной со-
ставляющей эмоционального мира человека украинского средневековья, а имен-
но – оценочного отношения монашеской общины Киево-Печерского монастыря к 
покаянным печали и плачу на основе источников, которые представляют Печер-
скую традицию, и сравнение этих оценок с теми, что отображены в переводных и 
других оригинальных текстах Руси. Методология исследования заключается в при-
менении историко-сравнительного, историко-хронологического, историко-систем-
ного и интерпретационного методов. Указанный методологический подход позво-
ляет путем тщательного анализа контекстов реконструировать взгляд Печерской 
общины на покаянные плач и скорбь в течение определенного хронологического 
периода (ХI–ХVI вв.), в связи с общехристианской и древнерусской традициями. 
Научная новизна заключается в выявлении религиозно-этических основ челове-
ческих переживаний эмоционального мира социума украинского средневековья, 
в частности восприятия печали и слез покаяния, которое имело потенциальное 
влияние на реальное измерение эмоционального мира. Подробно раскрыто оце-
ночное отношение к покаянным нерадостным эмоциям в среде братии Печерской 
общины. Получили дальнейшее развитие научные знания о Киево-Печерском па-
терике как ценном источнике к реконструкции идеальной сферы эмоций древне-
русской эпохи. Выводы. В результате анализа текстов выяснено, что оценки слез и 
скорби покаяния в среде общины Печерского монастыря были положительными. 
Это засвидетельствовано многочисленными контекстами Киево-Печерского пате-
рика, Поучений прп. Феодосия и Слов свт. Кирилла Туровского. Рассматриваемые 
нерадостные эмоции являлись предметом поучения, наставления. Их ценность 
подтверждалась авторитетом Священного Писания. Их понимали как залог спасе-
ния души, они упоминались в контексте подвигов и как принадлежащие святым. 
Покаянные печаль и плач, согласно тексту, имели положительные последствия, в 
том числе главное для Печерской сообщества – вечную радость в Царстве Небес-
ном. Обнаруженное оценочное отношение к анализируемым эмоциям соотносится 
с восточнохристианской и древнерусской традициями.

Ключевые слова: история эмоций, печаль и слезы, Киево-Печерский патерик, 
Киево-Печерский монастырь, украинское средневековье.
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